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y EDITORIAL

Heinz W. Müller

Zweiundsechzig verbürgte Lebendrettungen in sieben
Jahren: Dies ist die stolze Bilanz von Ausland-Einsätzen
des Schweizerischen Vereins für Katastrophenhunde

(SVKH). Nach anfänglicher Skepsis haben in den letzten
Jahren auch Zivilschutz-Kreise erkannt, dass der
Katastrophenhund in Zusammenarbeit mit seinem Führer das
Mittel ist, um Verschüttete zu orten. In der Regel bringt
die Zusammenarbeit zwischen Mensch und Tier also
wesentlich mehr als teure Technologie (sprich Suchgeräte).
Diese Erkenntnis ist um so erfreulicher, als sonst fast alle
Lebensbereiche nur noch von der Technologie beherrscht
werden. Auch im Inland haben die Katastrophenhunde
ihren festen Platz, wenn es gilt, in Katastrophenfällen Hilfe
zu leisten. Dass die K-Teams ausserhalb des Zivilschutzes
organisiert sind, ist nun einmal eine Tatsache; das soll uns
aber nicht daran hindern, der Institution positiv gesinnt zu
sein.

Soixante-deux vies de personnes ensevelies sauvées en
sept ans: Voilà quel est le bilan flatteur des interventions

à l'étranger de la Société suisse de chiens de
catastrophe (SSCC). Après avoir fait preuve initialement de
beaucoup de scepticisme, les milieux de la protection civile
également ont reconnu, au cours des dernières années, que
le chien de catastrophe et son maître constituaient le

moyen le plus efficace pour localiser des personnes ensevelies

sous des décombres. En règle générale, la collaboration
entre l'homme et l'animal rapporte donc dans ce domaine
bien plus qu'une technologie coûteuse (entendez par là les
appareils de recherche). Cette constatation est d'autant
plus réjouissante que, par ailleurs, presque tous les
domaines de l'existence sont désormais dominés par la
technologie. Mais les chiens de catastrophe ont également
leur rôle à jouer dans notre pays, lorsqu'il s'agit de fournir
des secours en cas de catastrophe. Il est vrai que les K-
Teams sont organisés en dehors de la protection civile.
Mais cela ne doit pas nous empêcher de manifester une
attitude positive à l'égard de l'institution.

Nel corso di sette anni, ben 62 vite umane salvate! È
l'incoraggiante bilancio degli interventi all'estero

dell'Associazione svizzera dei cani da catastrofe. Dopo un
iniziale scetticismo, anche gli ambienti della protezione
civile hanno riconosciuto che il cane da catastrofe, in
collaborazione con la propria guida, è il mezzo da fare
intervenire per localizzare le persone sepolte. Di regola, la
collaborazione tra persona e animale risulta quindi, in
questo campo, più proficua che non una tecnologia costosa
(leggasi apparecchi rivelatori). Risultato tanto più
rallegrante in quanto quasi tutti i settori che concernono la vita
sono ormai dominati completamente dalla tecnologia.
Anche all'interno del Paese i cani da catastrofe hanno un
compito loro ben preciso quando si tratta di portare aiuto
in caso di catastrofi. Il fatto che i gruppi dei cani da
catastrofe siano organizzati all'esterno della protezione
civile non ci deve impedire di assumere un atteggiamento
positivo nei confronti dell'istituzione. >
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